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 تعرف على
رموز السلامة 	

هذه "الصاعقة الرعدية" تدل على وجود 
مواد غير معزولة داخل الوحدة قد تسبب 

صعقة كهربية. ولسلامة جميع من في 
المنزل، رجاءً لا تفك غطاء المنتج.

"علامة التعجب" تجذب الانتباه إلى 
الخصائص التي يجب أن تقرأها بياناتها 

المرفقة جيدًا لمنع مشاكل التشغيل 
 والصيانة.

تحذير: لتقليل احتمال الحريق أو الصدمة الكهربية، 
يجب ألا يتعرض هذا الجهاز للمطر أو الرطوبة، ويجب 
ألا توضع الأشياء الممتلئة بالسوائل كالزهريات فوقه.

تنبيه: لمنع الصدمة الكهربية، طابق الشفرة العريضة 
للقابس مع الفتحة العريضة، وتأكد من إدخالها جيدًا.

لاستعمال المستخدم

 اكتب أدناه الرقم المسلسل الموجود على 
 مؤخرة الحاوية. احتفظ بهذه المعلومات 

للرجوع إليها فيما بعد.

 رقم الطراز _______________________	
الرقم المسلسل. ____________________

تهانينا لشرائكم،
ومرحبًا بين "العائلة"!

عزيزنا مالك منتج فيليبس:
شكرًا لثقتكم في فيليبس. فقد اخترتم واحدًا من أفضل 

المنتجات المتوفرة اليوم صناعة ودعمًا. وسنبذل كل 
ما في وسعنا لكي تظل سعيدًا بهذا الشراء سنوات 

عديدة مقبلة.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS

INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

ًـا مــرحــب
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تعليمات أمان هامة 	.1

يرجى القراءة قبل استخدام الجهاز

اقرأ الإرشادات واحتفظ بها.
انتبه لكل المحاذير.

اتبع كل الإرشادات.
لا تدخل أي جسم غريب في فتحات التهوية. فذلك قد يتلف 

التلفزيون.
لا تستخدم هذا الجهاز تحت الماء.

نظّف بقماشة جافة.
لا تسد أيًا من فتحات التهوية. يركب الجهاز وفقًا لإرشادات 

المصنع.
لا تركبه بالقرب من أي مصادر حرارية كالمدفأة، أو مسجلات 

الحرارة، أو المواقد أو أي أجهزة أخرى )ومنها المضخمات( 
تسبب الحرارة.

لا تهمل غرض السلامة في القابس المقطب أو المؤرض. 
فالقابس المقطب يحتوي على شفرتين إحداهما أعرض من 

الأخرى. والقابس المؤرض يحتوي على شفرتين وطرف تأريض 
ثالث. الشفرة العريضة أو الطرف الثالث هدفهما سلامتك. إذا 

لم يكن القابس المرفق مناسبًا للمنفذ لديك؛ فاستشر الكهربائي 
لاستبدال المنفذ القديم.

احم سلك الكهرباء من السير عليه أو قرصه وخاصة عند 
القوابس، والمستقبلات الملائمة، ونقطة خروجه من الجهاز.

لا تستخدم إلا المرفقات/الملحقات التي يحددها المنتج.
لا يستخدم إلا مع عربة أو حامل أو حامل ثلاثي أو 
دعامة، أو طاولة يحددها المصنع أو تباع مع الجهاز. 

وعند استخدام عربة؛ توخ الحذر عند تحريك مجموعة 
العربة/الجهاز تفاديًا للإصابة نتيجة الانقلاب. افصل 

هذا الجهاز أثناء العواصف الرعدية أو إذا لم يكن سيستخدم 
لمدة طويلة.

أوكل كل أعمال الخدمة والصيانة لأفراد الخدمة المؤهلين. 
يلزم تنفيذ الخدمة عندما يكون الجهاز تالفًا بأي شكل، مثل 

تلف سلك الكهرباء أو القابس، أو انسكاب سوائل أو سقوط 
أجسام في الجهاز، أو تعرض الجهاز للمطر أو الرطوبة، أو توقفه 

عن العمل بشكل طبيعي، أو سقوطه.
قد يحتوي هذا المنتج على رصاص أو زئبق. وقد يكون التخلص 
من هذه المواد خاضعًا للتنظيم للوائح المحلية. وللحصول على 
معلومات التخلص أو إعادة التدوير؛ يرجى الاتصال بالسلطات 

.www.eiae.org :المحلية أو اتحاد الصناعات الإلكترونية
التلف المتطلب للصيانة - الجهاز يجب  صيانته على يد أفراد 

 الخدمة المؤهلين عند:
أ. تلف سلك الكهرباء أو القابس؛

ب. سقوط أجسام أو انسكاب سوائل في الجهاز؛
ج. تعرض الجهاز للمطر؛

د. عمل الجهاز بشكل غير طبيعي أوتبدو عليه علامات تغير 
ملحوظة في الأداء؛ 

هـ. سقوط الجهاز أو تلف الجسم.

الإمالة/الثبات - كل التلفزيونات يجب أن تتوافق مع 
معايير السلامة الدولية العامة الموصى بها لخصائص الإمالة 

والثبات لتصميم الجسم.
• لا تخلّ بمواصفات التصميم تلك بتوقيع قوة سحب زائدة على 

واجهة أو أعلى الحاوية والتي قد تقلب المنتج.
• أيضًا، لا تعرض نفسك أو الأطفال للخطر بوضع الأجهزة 

الإلكترونية/الألعاب فوق الحاوية. فتلك العناصر تسقط بلا شك 
عن الجهاز وتسبب تلف المنتج و/أو الإصابة الشخصية.

التركيب على الجدار أو في السقف - لا يجب تركيب الجهاز في 
الجدار أو السقف إلا وفقًا لإرشادات المصنع.

خطوط الطاقة - يجب وضع الهواء الخارجي بعيدًا عن خطوط 
الطاقة.

تأريض الهوائي الخارجي - إذا كان الهوائي الخارجي متصلًا 
بالمستقبل؛ فتأكد أن النظام الخارجي مؤرض بهدف تقديم 
بعض الحماية من تموجات الجهد والشحنات الاستاتيكية 

المتراكمة.
دخول الأجسام والسوائل - يجب توخي الحذر كي لا تسقط 

الأجسام والسوائل في الجسم عبر الفتحات.
استخدام البطارية تنبيه - منعًا لتسريب البطارية الذي قد يسبب 

الإصابة الجسدية أو تلف الممتلكات أو تلف الوحدة:
ركب البطاريات بطريقة صحيحة، مع وضع + و - وفقًا  	•

للعلامات في الوحدة.
لا تخلط البطاريات )قديمة مع جديدة أو كربون وقلوية، إلخ(. 	•

أخرج البطاريات إذا لم تكن الوحدة ستستخدم لفترة طويلة. 	 •
للتهوية؛ اترك مسافة لا تقل 4 أو 6 بوصات حول التلفزيون 

من كل الجهات. ولا تضع التلفزيون على سجادة.
يجب ألا يتعرض الجهاز للتقطير أو الرذاذ.

يجب ألا يتعرض الجهاز للمطر أو الرطوبة، كما يحظر وضع 
الأجسام المليئة بالسوائل كالزهريات على الجهاز.

يجب توصيل الجهاز بمنفذ كهرباء له وصلة أرضية محمية. 
يستخدم موصل الجهاز كوسيلة فصل هذا الجهاز، ويجب أن 

تظل وسيلة الفصل جاهزة للتشغيل.
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تحتفظ فيليبس بالحق في تغيير المنتجات 
في أي وقت دون إلزام بتعديل المرفقات 

السابقة بالتبعية.

من المفترض أن المادة في هذا الدليل 
مناسبة للغرض المقصود من استخدام 

النظام.  وعند استخدام المنتج أو وحداته 
أو إجراءاته المستقلة لأغراض غير 

المحددة هنا، فيجب الحصول على تأكيد 
بصلاحيتها ومناسبتها لتلك الأغراض.  

تضمن فيليبس أن المواد ذاتها لا تنتهك 
أي براءة اختراع أمريكية.  ولا يوجد أي 

ضمانات أخرى صريحة أو ضمنية.

ولن تكون فيليبس مسؤولة عن أي أخطاء 
في محتوى هذه الوثيقة أو أي مشاكل 

تنتج عن محتوى هذه الوثيقة.  والأخطاء 
التي تصل إلى فيليبس يتم تعديلها 

ونشرها على موقع دعم فيليبس بأسرع 
ما يمكن.

خصائص نقاط البيكسل
شاشة LCD تحتوي على عدد كبير 

من النقاط الملونة. ومع أنها تحتوي 
على نقاط فعالة تبلغ 99.999% أو 
أكثر.  إلا أنه قد تظهر نقاط سوداء 

أو نقاط ضوئية ساطعة )حمراء أو 
خضراء أو زرقاء( بشكل دائم في 

الشاشة.  وهذا الأمر من خصائص 
الشاشة )ضمن معايير الصناعة 

الشائعة( ولا يعد عطلًا. وذلك لا 
يؤثر على أداء المنتج.

رموز السلامة تعرف على رموز 
السلامة هذه:

 هذه "الصاعقة الرعدية" 
تدل على وجود مواد غير 
معزولة داخل الوحدة قد 

تسبب صعقة كهربية. 
ولسلامة جميع من في المنزل، رجاءً 

لا تفك غطاء المنتج.

"علامة التعجب" تجذب 
الانتباه إلى الخصائص 

التي يجب أن تقرأها 
بياناتها المرفقة جيدًا 

لمنع مشاكل التشغيل والصيانة.

عند تركيب التلفزيون على قاعدة 
دوارة أو ذراع دوارة، فتأكد أن 
سلك الكهرباء غير مشدود عند 
تدوير التلفزيون.  لأن شد سلك 

الكهرباء قد يرخي الوصلات.  وقد 
يسبب حدوث قوس كهربي أو 

نشوب حريق.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS

INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.
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هام 	.٢

معلومات المنتج 	2.1

رقم الطراز والرقم المسلسل موجودان خلف التلفزيون 
وعلى العبوة.

يستهلك هذا التلفزيون حدًا أدنى من الطاقة في وضع 
الاستعداد لتقليل التأثير على البيئة.  استهلاك الطاقة 

النشط موجود على لوحة النوع خلف التلفزيون.  

العناية بالشاشة 	2.2

أطفئ الشاشة وافصل سلك الكهرباء قبل تنظيفها.

ثم نظفها بقماشة لينة وجافة.   

لا تستخدم مواد مثل سوائل التنظيف المنزلية، 
لأنها قد تتلف الشاشة.

تفاديًا للتشوه أو بهت الألوان، امسح قطرات الماء 
بأسرع ما يمكن.

لا تلمس أو تضغط أو تربت أو تضرب على الشاشة 
بأجسام صلبة لأن ذلك قد يتلف الشاشة للأبدوإن 
أمكن، تجنب الصور الثابتة التي تظل على الشاشة 

لفترات طويلة.  وإذا كان من الضروري رؤية صور 
ثابتة، قلل تباين الشاشة وسطوعها لتفادي تلفها.

•

•

•

•

•

2.3	   العناية بالبيئة

قرارات نهاية العمر الافتراضي - إعادة التدوير

ركزت فيليبس كثيرًا على إنتاج منتج صديق 
للبيئة. ويحتوي التلفزيون الجديد على مواد مختلفة 

يمكن إعادة تدويرها لاستخدامات جديدة.  وفي نهاية 
العمر الافتراضي، يمكن أن تعمل شركات متخصصة 
على فك هذه الوحدة وإعادة تدويرها.  وذلك لتقليل 

مقدار المواد التي يتم التخلص منها.  يرجى التأكد أن 
التخلص من هذا الجهاز يتم وفقًا لكل لوائح المنطقة 

والمحليات.

إعادة تدوير العبوة

القصد من عبوة هذا المنتج إعادة تدويرها. فاتصل 
بالسلطات المحلية للاطلاع على معلومات عن كيفية 

إعادة تدوير العبوة.

التخلص من البطاريات المستعملة

البطاريات المرفقة لا تحتوي على الزئبق أو الكادميوم. 
فتخلص من البطاريات المستعملة المرفقة وغيرها وفقًا 

للوائح المحلية.

استهلاك الكهرباء

يستهلك التلفزيون حدًا أدنى من الطاقة في وضع 
الاستعداد لتقليل التأثير على البيئة.  يوجد استهلاك 

الكهرباء النشط على ظهر التلفزيون. 

ملاحظات تنظيمية 	2.4

 تحذير
لتقليل احتمال نشوب الحريق أو الصدمة 

الكهربية، يجب ألا يتعرض هذا الجهاز للمطر 
أو الرطوبة.  ويجب ألا توضع الأشياء الممتلئة 

بالسوائل كالزهريات فوقه.

B
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جهاز التلفزيون 	.٣

يلقي هذا القسم نظرة عامة على عناصر التحكم 
والوظائف شائعة الاستخدام في التلفزيون.

نظرة عامة على التلفزيون 	3.1

أزرار التحكم والمؤشرات

CHANNEL

MENU

VOLUME

POWER

5

4

3

2

1

CHANNEL

MENU

VOLUME

POWER

POWER

استخدم الموصلات الخلفية في التلفزيون لتوصيل 
الهوائي والأجهزة الدائمة مثل مشغل الأقراص عالي 

.DVD الجودة أو مشغل

 ملاحظة
للاستزادة من المعلومات عن الوصلات، راجع 

القسم 7 توصيل الأجهزة.

وحدة التحكم عن بعد 	3.2

D

1

2

3

4

5

67

8

9

استعداد / تشغيل 	.1
  SOURCE اختيار 	.2

أزرار الألوان 	.3
FORMAT زر 	.4
أزرار المؤشر 	.5
اختيار القناة 	.6

تحديد مستوى الصوت 	.7
MENU زر القائمة 	.8

OK الزر 	.9

للاستزادة من المعلومات عن وحدة التحكم عن بعد، 
راجع القسم نظرة عامة على وحدة التحكم عن بعد .

POWER 	.1
 CHANNEL +/- 	.2

MENU 	.3
 VOLUME +/- 	.4

مستشعر وحدة التحكم / مؤشر الطاقة 	.5

الموصلات الجانبية

PC IN

VGA AUDIO IN

CVI

Y Pb Pr L R

HDMI

75 Ω

استخدم الموصلات الجانبية في التلفزيون لتوصيل 
الأجهزة المحمولة مثل الكاميرا أو وحدة الألعاب.  كما 

يمكن أيضًا توصيل سماعات الرأس.

الموصلات الخلفية

PC IN

VGA AUDIO IN

CVI

Y Pb Pr L R

HDMI

75 Ω Cable

استخدم الموصلات الخلفية في التلفزيون لتوصيل 
الهوائي والأجهزة الدائمة مثل مشغل الأقراص عالي 

.DVD الجودة أو مشغل
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البداية 	.4

يتناول هذا القسم كيفية وضع التلفزيون وتوصيله، 
وكيفية تنفيذ عملة التركيب الأولى.

وضع التلفزيون 	4.1

تحذير
لا تدخل قابس الكهرباء في مقبس الجدار قبل 

الانتهاء من كل الوصلات.

التلفزيونات كبيرة الشاشة ثقيلة.  ويجب أن 
يشترك شخصان في حمل التلفزيون والتعامل 

معه.

وأينما تقرر وضع التلفزيون، تأكد من سهولة الوصول 
إلى سلك أو قابس الكهرباء لفصل التلفزيون من 

الكهرباء. 

عند تركيب التلفزيون على قاعدة دوارة أو ذراع دوارة، 
فتأكد أن سلك الكهرباء غير مشدود عند تدوير 

التلفزيون.  لأن شد سلك الكهرباء قد يرخي الوصلات.  
وقد يسبب حدوث قوس كهربي أو نشوب حريق.

لتحقيق أفضل أوضاع الرؤية، ضع التلفزيون بحيث لا 
يسقط الضوء على الشاشة مباشرة.

تبلغ مسافة الرؤية المثالية لمشاهدة التلفزيون ثلاثة 
أمثال حجم الشاشة.

 Kensington فتحة تأمين

يحتوي التلفزيون على فتحة تأمين Kensington في 
ظهره.

وعند توصيل قفل Kensington لمنع السرقة )غير 
مرفق(، ضع التلفزيون بالقرب من جسم ثابت يمكن 

ربط القفل به بسهولة.

تركيب التلفزيون في الجدار 	4.2

 تحذير
يجب أن ينفذ عملية تركيب التلفزيون في الجدار 

 المختصون المؤهلون فقط. لا تتحمل.
زKoninklijke Philips Electronics N. V أي مسؤولية 

تجاه التركيب غير الصحيح الذي ينتج عن حادثة 
أو إصابة.

B

•

•

B

VESA الخطوة 1 شراء حامل جدار متوافق مع

تبعًا لحجم شاشة التلفزيون، يرجى شراء أحد حوامل 
الجدار التالية:

نوع البرغي
نوع حامل الجدار 

 VESA المتوافق مع
)ملليمتر(

حجم شاشة 
التلفزيون 
)بوصة(

عدد 4 × 10مم 100 × 100 مم ”19

الخطوة 2 فك حامل التلفزيون

 ملاحظة
تسري هذا الإرشادات على طرز التلفزيون ذات 

الحوامل المركبة فقط. فإذا لم يكن حامل 
التلفزيون مركبًا، انتقل إلى الخطوة 3 توصيل 

الكابلات.

ضع التلفزيون بحذر ووجهه لأسفل على سطح  	.1
مستو ثابت مغطى بقماشة لينة. ويجب أن تكون 

القماشة سميكة بما يكفي لحماية الشاشة.

استخدم مفكًا مربعًا )غير مرفق( لفك المسامير  	.2
الأربعة التي تثبت الحامل في التلفزيون.

D
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افتح غطاء البطارية في وحدة التحكم عن بعد. 	.1

أدخل البطاريتين المرفقتين. تأكد أن الطرفين +  	.2
و- في أطراف البطاريتين متوافقان بشكل صحيح. 

)داخل الحاوية به علامات(.

أغلق الغطاء. 	.3

توصيل الهوائي أو الكابل 	4.4

التوصيل بهوائي

PC IN

VGA AUDIO IN

CVI

Y Pb Pr L R

HDMI

75 Ω

حدد موصل TV ANTENNA في ظهر التلفزيون. 	.1

صل أحد طرفي كابل الهوائي )غير مرفق(  	.2
بموصلات TV ANTENNA. واستخدم مهايئًا إذا لم 

يكن كابل الهوائي مناسبًا.

صل الطرف الآخر لكابل الهوائي بمنفذ الهوائي،  	.3
مع التأكد من إحكام تثبيت الكابل من كلا 

الطرفين.

صل بصندوق مستقبل كابل

PC IN

VGA AUDIO IN

CVI

Y Pb Pr L R

HDMI

75 Ω

CVI

Pb Pr L RY

AUDIO IN
PC IN

VGA

75 Ω

HDMI 1

PC IN

VGA AUDIO IN

CVI

Y Pb Pr L R

HDMI

75 Ω

Cable Receiver Box

ANTENNA

Cable Receiver
Box

ANTENNA

يمكن توصيل صندوق مستقبل كابلات بالتلفزيون عبر 
إحدى الوصلات التالية:

)75Ω( ANTENNA
A/V )صوت وصورة مركب( 

•
•

اسحب الحامل من قاعدة التلفزيون بإحكام. ثم ضع  	.3
الحامل والمسامير في مكان آمن لاستخدامها في 

المستقبل.

الخطوة 3 توصيل الكابلات

صل كابل الهوائي، وسلك الكهرباء وكل الأجهزة 
الأخرى بظهر التلفزيون كما هو موضح في الأقسام 

التالية وفي القسم 7 توصيل الأجهزة.

 VESA الخطوة 4 تثبيت حامل جدار متوافق مع
بالتلفزيون

 تحذير
لا تستخدم إلا المسامير المحددة )X M6 10 ملم( 

لتثبيت حامل الجدار المتوافق مع VESA في التلفزيون. 
فالمسامير المحددة مصممة لتحمل وزن التلفزيون.

 ملاحظة
تبعًا لحامل الجدار المتوافق مع VESA، قد يلزم 

فصل لوحة التركيب من حامل الجدار لتسهيل 
التركيب. راجع مستندات حامل الجدار 

المتوافق مع VESA للحصول على الإرشادات.

100x100 mm

إدخال بطاريات وحدة التحكم عن بعد 	4.3

A A AA A A

B

D
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صورة S-Video وصوت

YPbPr )دخل فيديو مكون(

HDMI

صل صندوق مستقبل كابل عبر دخل فيديو مكون أو 
HDMI

PC IN

VGA AUDIO IN

CVI

Y Pb Pr L R

HDMI

75 Ω

CVI

Pb Pr L RY

AUDIO IN
PC IN

VGA

75 Ω

HDMI 1

PC IN

VGA AUDIO IN

CVI

Y Pb Pr L R

HDMI

75 Ω

Cable Receiver Box

ANTENNA

Cable Receiver
Box

ANTENNA

توصيل سلك الكهرباء 	4.5

 تحذير 
تأكد أن جهد الكهرباء متوافق مع الجهد 

المطبوع على ظهر التلفزيون.  ولا تدخل سلك 
الكهرباء إذا كان الجهد مختلفًا.

توصيل سلك الكهرباء

AC IN

حدد موصل الطاقة في ظهر التلفزيون. 	.1
يختلف موضع موصل الكهرباء تبعًا لطراز  	

التلفزيون. 

أدخل سلك الكهرباء بالكامل في فتحة موصل  	.2
كهرباء التلفزيون.

صل سلك الكهرباء في منفذ الكهرباء. مع التأكد  	.3
أن السلك محكم الربط في كلا الطرفين.

•

•

•

B

تشغيل التليفزيون 	4.6

قبل تشغيل التلفزيون، تأكد من صحة توصيل سلك 
الكهرباء.  اضغط الزر POWER في جانب التلفزيون، 

أو اضغط زر الطاقة في وحدة التحكم. يستغرق 
التلفزيون عادة 10-15 ثانية حتى يبدأ وتظهر الشاشة 

التالية عند تشغيل التلفزيون أول مرة. 

CHANNEL

MENU

VOLUME

POWER

5

4

3

2

1

CHANNEL

MENU

VOLUME

POWER

POWER

إدارة الكبل 	4.7

ضع كبل التيار الكهربائي وكبل الهوائي وغيرها 
من الكبلات الموصلة بالجهاز في حاوية الكبلات 

الموجودة في الجزء الخلفي من التليفزيون. فهذه 
الحاوية تساعد على ترتيب وتسهيل التعامل مع 

الكبلات والوصول إليها.

PC IN

VGA AUDIO IN

CVI

Y Pb Pr L R

HDMI

75 Ω
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استخدام التلفزيون  	.5

يساعد هذا القسم في تنفيذ العمليات الأساسية في 
التلفزيون. 

تشغيل / إنهاء التلفزيون أو تحويله لوضع  	5.1
الاستعداد

تشغيل التلفزيون
إذا كان مؤشر الاستعداد مطفأ، فاضغط . 

POWER في جانب التلفزيون. 

إذا كان مؤشر الاستعداد مضيئًا، فاضغط . في 
وحدة التحكم عن بعد.

الانتقال إلى الاستعداد
اضغط . في وحدة التحكم عن بعد.

للتشغيل من الاستعداد دون وحدة التحكم عن بعد.
اضغط . POWER في جانب التلفزيون لإطفاء 

التلفزيون.  

اضغط . POWER ثانية لتشغيل التلفزيون.  

الإطفاء
اضغط . POWER في جانب التلفزيون.

•

•

•

•

•

•

مشاهدة التلفزيون 	5.2

تبديل القنوات
اضغط رقمًا )1 إلى 9( أو اضغط -/+ CH في 

وحدة التحكم عن بعد.

اضغط A/CH للعودة إلى قناة التلفزيون التي 
كانت معروضة مسبقًا.

 ملاحظة
 يمكن أيضًا تبديل القنوات بالضغط على

-/+ CHANNEL في جانب التلفزيون.

ضبط مستوى الصوت
اضغط -/+ VOL في وحدة التحكم عن بعد.

اضغط MUTE في وحدة التحكم عن بعد 
لإسكات الصوت.  اضغط MUTE ثانية أو اضغط 

-/+ VOL لاستعادة الصوت.

 ملاحظة
 يمكن أيضًا تبديل الصوت بالضغط على

-/+ VOLUME في جانب التلفزيون.

•

•

D

•

•

D

CHANNEL

MENU

VOLUME

POWER

5

4

3

2

1

CHANNEL

MENU

VOLUME

POWER

POWER
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مشاهدة القنوات من صندوق مستقبل كابلات 	5.3

ابدأ تشغيل صندوق مستقبل الكابلات.   	.1
قد تظهر الصورة من صندوق مستقبل الكابلات 

على الشاشة تلقائيًا.

استعمل وحدة التحكم في صندوق مستقبل  	.2
الكابلات لاختيار القنوات.

إذا لم تظهر الصورة

اضغط SOURCE بشكل متكرر لاختيار صندوق  	.1
مستقبل الكابلات المتصل وانتظر بضع ثوان كي 

تظهر الصورة.

.OK اضغط 	.1

استعمل وحدة التحكم في صندوق مستقبل  	.2
الكابلات لاختيار القنوات.

DVD مشاهدة 	5.4

أدخل قرص DVD في المشغل. 	.1

اضغط عرض < في وحدة تحكم المشغل. 	.2

قد تظهر الصورة من المشغل على الشاشة تلقائيًا. 	

إذا لم تظهر الصورة

اضغط SOURCE بشكل متكرر لاختيار المصدر  	.1
الصحيح وانتظر بضع ثوان كي تظهر الصورة.

.OK اضغط 	.2
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الاستفادة أكثر من التلفزيون 	.6

يتناول هذا القسم الوظائف المتقدمة للتلفزيون.

نظرة عامة على وحدة التحكم 	6.1

1

16
15
14

13
12

11

10

2

3
4

5

6

7

8

9

الكهرباء 	.1

لتبديل التلفزيون من وإلى وضع الاستعداد.

SOURCE 	.2

لاختيار الأجهزة المتصلة.

DUALI-II 	.3

لاختيار أحادي، استريو، ثنائي 1، ثنائي 2، 
NICAM أحادي، NICAM استريو، NICAM ثنائي 

NICAM ،1 ثنائي 2.

 ملاحظة
تعتمد اختيارات وضع الصوت على برنامج 

التلفزيون وبث قناة التلفزيون في المنطقة.

D

FORMAT 	.4 
 لاختيار تنسيق الصورة. راجع القسم 

تغيير تنسيق الصورة.
Î ï Í Æ أزرار المؤشر 	.5 
للتنقل خلال القوائم.

SMART MODE 	.6 
لاختيار ضبط الصورة.

 CH +/- 	.7 
للانتقال إلى القناة التالية أو السابقة.

أزرار الأرقام  	.8 
لاختيار قناة أو صفحة أو ضبط.

A/CH 	.9 
للعودة إلى القناة السابق عرضها.

STATUS/EXIT	.10 
لعرض معلومات البرنامج، إن وجد.

 VOL +/-	.11 
لزيادة مستوى الصوت أو تقليله.

 12.	كتم الصوت
لكتم الصوت أو استعادته.

MENU	.13 
لعرض القائمة أو إخفائها.

OK	.14 
اضغط لتنشيط الضبط.

 15.	زيادة المجسم
لإضافة عمق وبعد أكبر على صوت التلفزيون.

TIMER	.16 
لضبط التلفزيون على التوقف خلال وقت معين.

استخدام قناة المعلومات من وحدة التحكم 	6.2

1.	 عرض/إنهاء قناة المعلومات

 2.	 تثبيت قناة المعلومات
لتثبيت صفحة قناة المعلومات. 	

  كشف/إخفاء قناة المعلومات3.	
للتبديل بين وضع الإخفاء والعرض.  	

 4.	 تكبير قناة المعلومات 
لتكبير النص مرتين 	

	.5
هذه الأزرار الملونة الأربعة تتيح الوصول إلى 

العنصر أو الصفحة المشار إليها باللون الموافق في 
قناة المعلومات.

ملاحظة
تتوفر قناة المعلومات في بعض أنظمة التلفزيون في 

دول آسيا المطلة على المحيط الهادي.

D
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استخدام قائمة التثبيت 	6.3

يتناول هذا القسم كيفية ضبط اللغة وحفظ لغة 
التلفزيون.

اضغط MENU في وحدة التحكم عن بعد لعرض  	.1
القائمة الرئيسية.

 Æ لاختيار التثبيت ثم اضغط ï أو Î اضغط 	.2
لدخولها.

اضغط Î أو ï لتظليل العنصر المراد ضبطه ثم  	.3
اضغط Æ لتأكيد التغيير.

اضغط MENU للخروج. 	.4

عناصر التحكم الرئيسية التثبيت

الحفظ التلقائي

الحفظ اليدوي

ضبط القناة

ضبط المصنع

الصوت

الوظائف

الصورة اللغة

التثبيت

ملخص إعدادات التثبيت
اللغة - لاختيار لغة الجهاز.

الحفظ التلقائي - لضبط التلفزيون على الحفظ 
التلقائي لقنوات البث أو الكابلات المتوفرة في 

المنطقة.

 ملاحظة
بعد إخراج التلفزيون الجديد وتوصيله مباشرة، 

شغل وظيفة الحفظ التلقائي لكي يسجل 
التلفزيون القنوات المتوفرة في المنطقة.  إذا 

لم تشغل هذه الوظيفة لضبط القنوات، فقد لا 
يعمل التلفزيون بشكل صحيح.بعد تشغيل 

الحفظ التلقائي، تأكد من النتائج.  اضغط -/+ 
CH في وحدة التحكم وتعرف على القنوات 

التي يمكن اختيارها.تذكر، يجب أولًا توصيل 
الهوائي أو إشارة تلفزيون الكابل بالتلفزيون.

•

•

D

الحفظ اليدوي - 

الحفظ اليدوي: لتنشيط البحث التلقائي عن تردد  	
قناة أو اضغط أزرار الأرقام لعرض تردد القناة 

المرغوبة.

رقم البرنامج : استعمل Î أو ï لضبط رقم القناة  	
في قائمة الحفظ اليدوي.

ضبط: لضبط القنوات التناظرية يدويًا عندما يكون  	
الاستقبال سيئًا.

حفظ: لحفظ أو ضبط إعدادات قائمة حفظ  	
القنوات.

ضبط القناة - 

تعديل قناة: لضبط قناة مفضلة من اختيارك  	
تحتوي على قنوات التلفزيون التي تفضلها.

تبدیل القناة: لتبديل قناة.  للتبديل بين من و إلى  	
و تبادل.

تعديل الاسم: لتخصيص أو تغيير اسم قناة إلى  	
قناة لم يسبق تحديد اسم لها.

 Æ  لتعديل الاسم واضغط ï أو Î اضغط 	.1
للانتقال إلى الحرف التالي.

اضغط Í لتأكيد الحرف الأول، ثم اضغط  	.2
Æ لتأكيد الحرف الأخير.

اضغط Æ لتأكيد الاسم. 	.3

فرز القنوات: لفرز أو تجميع القنوات. 	

ضبط المصنع - لإعادة ضبط أغلب إعدادات 
الصوت والصورة على ما كانت عليه في المصنع. 

اختر لا أو نعم.

 ملاحظة
إذا أعيد التلفزيون إلى ضبط المصنع، فسيتم 

مسح كل إعدادات الضبط الموجودة في 
الصورة والصوت والوظائف الأخرى، وتحل 

محلها إعدادات المصنّع الافتراضية.  ومع 
ذلك، لن يمحى رمز الوصول للقفل التلقائي.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

D
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تغيير إعدادات الصوت والصورة 	6.4

تغيير إعدادات الصورة

يوضح هذا القسم كيفية ضبط إعدادات الصورة.
اضغط MENU في وحدة التحكم عن بعد.  	.1

اضغط ï أو Æ لاختيار قائمة الصورة. 	.2

اضغط Î أو ï لاختيار أحد إعدادات الصورة، ثم  	.3
اضغط Æ لإدخال الضبط.

 OK لتعديل الضبط، ثم اضغط ï أو Î اضغط 	.4
لتأكيد التغيير.

اضغط MENU للخروج. 	.5

عناصر التحكم الرئيسية الصورة

الصوت

الوظائف

التثبيت

السطوع

اللون

الوضوح

درجة لون خفيفة

درجة اللون

تنسيق الصورة

التباين

الصورة الوضع الذآي

ملخص إعدادات الصورة

يمكن ضبط إعدادات الصورة التالية. وقد لا تتوفر بعض 
إعدادات الصورة، وذلك تبعًا لتنسيق الصورة.

الوضع النكي - لعرض قائمة الضبط المسبق 
للصوت والصورة.

التباين - لتغيير مستوى البياض في الصورة.

السطوع - لتغيير مستوى سطوع الصورة.

اللون - لتحديد مستوى التشبع.

الوضوح - لتحديد وضوح التفاصيل الدقيقة.

درجة لون خفيفة - لضبط توازن اللون بين الأحمر 

والأخضر.

درجة اللون - لضبط درجة اللون على عادي أو حار 
أو بارد.

تنسيق الصورة - لتغيير تنسيق الصورة.

استخدام الوضع الذكي 	6.5

اضغط SMART MODE في وحدة التحكم عن بعد  	.1
لضبط التلفزيون على الإعدادات المسبقة للصوت 

والصورة.

اضغط Î أو ï لاختيار أحد الإعدادات التالية: 	.2

شخصي - الإعدادات الخاصة التي تضبطها 
باستخدام القائمة الصورة.  

حي - إعدادات لصورة واضحة وصوت نقي مع 
الأفلام ذات الحركة الكثيرة.

قياسي - للعرض العادي في التلفزيون.

فيلم - إعدادات لصورة ساطعة لمشاهدة سينمائية.  

لعبة - أفضل مع أجهزة الكمبيوتر، ووحدات 
الألعاب والبلاي ستيشن.

موفر طاقة - إعدادات صديقة للبيئة لتقليل 
استهلاك الطاقة.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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تغيير تنسيق الصورة
اضغط FORMAT في وحدة التحكم لدخول قائمة  	.1

تنسيق الصورة.

اضغط Î أو ï لاختيار تنسيق الصورة. 	.2

حجم فائق

لإزالة الأشرطة السوداء من جانبي البث 3 : 4 مع 
أقل تشويه.

	
4 : 3 

لعرض تنسيق 3 : 4 العادي.

	
توسيع فيلم 9 : 14

لتكبير تنسيق 3 : 4 العادي إلى 9 : 14. 

	

•

•

•

توسيع فيلم 9 : 16
لتكبير تنسيق 3 : 4 العادي إلى 9 : 16. 

نص 9 : 16
لعرض صور 3 : 4 باستخدام سطح الشاشة كله مع 

إبقاء النص مرئيًا.

 شاشة عريضة
نمط تنسيق 3 : 4 العادي إلى 9 : 16. 

ملاحظة

أي تغيير في السطوع أو اللون أو تباين الوضوح 
يتم حفظه في الضبط شخصي في قسم الوضع 

الذكي.

مع 720p/1080i/1080p، فإن تنسيق الصورة 
الافتراضي هو شاشة عريضة في وضعي HD و

 .HDMI

في وضع الكمبيوتر، فإن تنسيق الصورة الافتراضي 
يكون "ملء الشاشة" ووظيفة تنسيق الصورة 

الممكنة هي 3 : 4 وملء الشاشة.

•

•

•

D

•

•

•
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ضبط إعدادات الصوت

يوضح هذا القسم كيفية ضبط إعدادات الصوت.

اضغط MENU في وحدة التحكم عن بعد واضغط  	.1
ï لاختيار الصوت.

اضغط Æ لدخول القائمة. 	.2

اضغط Î أو ï لاختيار أحد الإعدادات التالية: 	.3

ملخص إعدادات الصوت

الموازن - لتغيير ترددات الصوت مع ترددات 
مركزية مختلفة لتحقيق صوت جديد ومختلف تمامًا 

حسب الرغبة. 
زیادة المجسم - يتيح اختيار الأوضاع لصوت 
فضائي أو مجسم أكثر تبعًا لإشارات البث أو 

الإشارات من المدخلات الخارجية المتلقاة. اختر 
تشغيل أو إيقاف.

ضابط صوت تلقائي - لتقليل تغييرات الصوت 
المفاجئة، مثلًا أثناء الإعلانات التجارية أو عند 

التبديل من قناة لأخرى.اختر تشغيل أو إيقاف.

•

•

•

ضبط الساعة 	6.6

يتناول هذا القسم كيفية ضبط الوقت.
اضغط MENU في وحدة التحكم عن بعد واختر  	.1

الوظائف < الساعة.

اضغط Æ لدخول القائمة. 	.2

اضغط Î أو ï لضبط الوقت.  	.3 
)ساعة/دقيقة/AM )صباحًا( أو PM )مساءً((

اضغط OK للتأكيد. 	.4

اضبط مؤقت النوم 	6.7

يعمل موقت وقت النوم على تحويل التلفزيون إلى 
وضع الانتظار بعد مدة محددة.

اضغط MENU في وحدة التحكم عن بعد واختر  	.1
الوظائف < وقت النوم.

اضغط Æ لدخول شريط وقت النوم . 	.2

اضغط Î أو ï لضبط وقت النوم من صفر إلى 180  	.3
دقيقة. وإذا كانت الدقائق مضبوطة على صفر فذلك 

يعني إنهاء موقت وقت النوم.

اضغط OK لتنشيط مؤقت النوم أو اضغط زر النوم  	.4
في وحدة التحكم.

عناصر التحكم الرئيسية الصوت

زیادة المجسم

الوظائفضابط صوت تلقائي

التثبيت

صورة الموازن

الصوت

الساعة

 الوظائف I عناصر التحكم الرئيسية

الموقت

وقت البدء

وقت التوقف

مؤقت النوم

الساعة

:           AM-- --

 الوظائف I عناصر التحكم الرئيسية

الموقت

وقت البدء

وقت التوقف

الساعة
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تقليل التحكم النشط 	6.8

يتناول هذا القسم كيفية إبعاد وتقليل تشوه الصورة 
وتحسين جودتها عند استقبال إشارات فيديو ضعيفة.

اضغط MENU في وحدة التحكم عن بعد واختر  	.1
الوظائف < التحكم النشط.

اضغط Æ لدخول القائمة. 	.2

اضغط Î أو ï لاختيار تشغيل أو إنهاء. 	.3

اضغط MENU للخروج. 	.4

ضبط لون الشكل 	6.9

يتناول هذا القسم كيفية ضبط المظهر.

اضغط MENU  في وحدة التحكم عن بعد واختر  	.1
الوظائف < نغمة الواجهة.

اضغط Æ لدخول القائمة. 	.2

اضغط Î أو ï لاختيار ساطع أو عادي أو غني. 	.3

اضغط MENU للخروج. 	.4

استخدام القفل التلقائي 	6.10

يمكن قفل قنوات التلفزيون ومنع مشاهدة الأطفال 
لمواد البرامج غير المناسبة.

PIN ضبط أو تغيير رمز

اضغط MENU في وحدة التحكم عن بعد واختر  	.1

الوظائف < قفل الأطفال.

اضغط Æ للإدخال. 	.2

اكتب رمزًا من 4 أرقام بأزرار الأرقام في وحدة  	.3
التحكم.

إذا كان لديك رمز، فاكتب الرمز الحالي.

وإلا، فاكتب الرمز الافتراضي 0000.

إذا أضعت رمزك، فاكتب الرمز الرئيسي 
.0711

اضغط MENU للخروج. 	.4

•

•

•

الرئيسية التحكم عناصر

الوظائف

الموقت

قائمة المصادر

تشغيل

إيقاف

الأطفال قفل

نغمة الواجهة

النشط التحكم

التحكم النشط

الرئيسية التحكم عناصر

الوظائف

الموقت

النشط التحكم

قائمة المصادر

ساطع

عادية

غني

الأطفال قفل

الواجهة نغمة

نغمة الواجهة

قفل الأطفال

تغيير الرمز

مسح الكل

عناصر التحكم الرئيسية

الوظائف

الموقت

التحكم النشط

البرنامج قفل

الرئيسية التحكم عناصر

الوظائف

الموقت

التحكم النشط

قائمة المصادر

رمز الوصول

الأطفال قفل

الواجهة نغمة

قائمة المصادر

الواجهة نغمة

الأطفال قفل
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قفل برنامج

بعد ضبط رمز الوصول الشخصي، يمكن اختيار 
القنوات أو المداخلات التي تود حظرها أو 

مراقبتها.

اضغط MENU في وحدة التحكم عن بعد واختر  	.1

الوظائف < قفل الأطفال < قفل البرنامج.

اضغط Æ للإدخال. 	.2

استعمل أزرار الأرقام لإدخال القناة المراد حظرها أو  	.3
اضغط Î أو ï لحظر القناة الحالية.

اضغط MENU للخروج. 	.4

ملاحظة
يمكن حظر قنوات إضافية باستعمال أزرار الأرقام  	.1

للانتقال إلى قناة أخرى.

تذكر أن 0000 هو الرمز الافتراضي للقفل  	.2

التلقائي. إذا غيّر أحد غيرك رمز الوصول )كالأطفال 

مثلًا( أو نسيت الرمز، فيمكن دائمًا الدخول بكتابة 

الرمز الافتراضي.

D

استخدام التلفزيون كشاشة كمبيوتر 	6.11

استخدم كابل VGA لتوصيل كمبيوتر بالتلفزيون لكي 
يعمل كشاشة للكمبيوتر.

 تنبيه
قبل توصيل كمبيوتر، اضبط معدل تحديث 

.Hz 60 شاشة الكمبيوتر على

دقة الشاشة المدعمة 	6.11.1

تتوفر إعدادات الدقة التالية في وضع الكمبيوتر:

معدل التحديث الدقة

60 Hz 
60 Hz, 56Hz 

60 Hz 
60 Hz 

60 Hz, 75Hz

640 x 480 
800 x 600 

1024 x 768 
1280 x 768 
1440 x 900

 نصيحة
1400 × 900 هي الدقة المفضلة.

اختر التلفزيون في وضع الكمبيوتر 	6.12

اضغط MENU في وحدة التحكم عن بعد  	.1
واختر الوظائف < قائمة المصادر.

اختر PC واضغط OK لتأكيد الاختيار. 	.2

إذا لزم الأمر، اضبط إعدادات الصورة كما هو  	.3
موضح في القسم تغيير إعدادات الصورة. 

اضغط MENU للخروج. 	.4

 نصيحة
اضبط تنسيق الصورة على ملء الشاشة أو 3 : 4 

في وضع الكمبيوتر.

B

E

E

قفل الأطفال

تغيير الرمز

مسح الكل

عناصر التحكم الرئيسية

الوظائف

الموقت

التحكم النشط

البرنامج قفل

الرئيسية التحكم عناصر

الوظائف

الموقت

التحكم النشط

قائمة المصادر

رمز الوصول

الأطفال قفل

الواجهة نغمة

قائمة المصادر

الواجهة نغمة

الأطفال قفل
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توصيل الأجهزة 	.7

نظرة عامة على التوصيل 	7.1

الموصلات الخلفية

HDMI .1
 ،DVD لمشغلات HDMI موصلات

والمستقبلات الرقمية، ووحدات الألعاب 
وغيرها من الأجهزة عالية الجودة.

PC IN 2. موصلات
VGA، والصوت للكمبيوتر.

CVI .3
 )Y Pb Pr( موصلات دخل مكون الفيديو

 Audio L/R والصوت اليمنى واليسرى
لمشغلات DVD أو المستقبلات الرقمية أو 

وحدات الألعاب وغيرها.  

75Ω /4. دخل الهوائي

الموصلات الجانبية

5. سماعات
قابس استريو صغير لسماعات الرأس.

AUDIO L/R .6
 Audio L/R موصلات دخل الصوت اليمنى واليسرى

.S-Video للمركب وأجهزة

VIDEO IN .7
موصل دخل الفيديو التثبيتي لأجهزة المركب.

S-VIDEO .8
.S-Video لأجهزة S-Video موصل دخل

SIDE AV

L-
A

U
D

IO
-R

V
ID

EO
 IN

S
-V

ID
EO

1

3

2

5

6

7

8

4

PC IN

VGA AUDIO IN

CVI

Y Pb Pr L R

HDMI

75 Ω

75 Ω

PC IN

VGA AUDIO IN

CVI

Y Pb Pr L R

HDMI
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اختيار جودة التوصيل 	7.2

يوضح هذا القسم كيف يمكن تحسين الاستمتاع 
بالصوت والصورة بتوصيل الأجهزة بأفضل موصلات 

ممكنة. 

HDMI - أعلى جودة  	7.2.1

تنتج HDMI أفضل جودة ممكنة بصريًا وسمعيًا.  وتندرج 
إشارات الصوت والصورة في كابل HDMI واحد، 

لتحقيق اتصال رقمي غير مضغوط بين التلفزيون وأجهزة 
HDMI. يجب أن تستخدم HDMI لتستمتع بفيديو في 

منتهى الجودة.

 نصيحة
إذا كان الجهاز يحتوي على موصل DVI فقط، 

فاستخدم مهايئ DVI-HDMI لتوصيل الجهاز 
بموصل HDMI في التلفزيون.  يجب توصيل كابل 

صوت منفصل من الجهاز إلى AUDIO L/R في 
.SIDE AV

المكون )Y Pb Pr( - جودة أعلى  	7.2.2

فيديو المكون )Y Pb Pr( يقدم صورة ذات جودة أفضل 
من وصلات فيديو S-Video أو فيديو المركب. ومع أن 

فيديو المكون يدعم الإشارات عالية الجودة، إلا أن 
جودة الصورة أقل من HDMI وهي تناظرية.  كذلك، 

صل كابل Audio L/R بموصلي Audio L/R الأحمر 
.CVI 1/CVI 2 والأبيض في

Component video
red, gree, blue

Audio L/R
red, white

S-video Composite audio/video 
yellow, red, white

HDMI ،أحمر - Audio L/R كابل
أبيض

كابل فيديو المكون - 
أحمر، أخضر، أزرق

E

S-Video - جودة جيدة  	7.2.3

وصلة تناظرية، تقدم S-Video جودة صورة أفضل من 
فيديو المركب. وعند توصيل الجهاز ذي S-Video، صل 

كابل S-Video بموصل S-Video في جانب التلفزيون. 
ويجب توصيل كابل Audio L/R منفصل من الجهاز 

إلى موصلات Audio L/R الحمراء والبيضاء في جانب 
التلفزيون.

S-Video - Audio L/R كابل
أحمر، أبيض

مركب - جودة أساسية  	7.2.4

فيديو المركب يقدم الاتصال التناظري الأساسي، 
والمحتوي عادة على كابل دخل فيديو تثبيتي )أصفر( 

مع كابل دخل صوت Audio L/R )أحمر وأبيض(.  طابق 
ألوان الكابل عند التوصيل بموصلات دخل Video و

Audio L/R المكون في جانب التلفزيون.

Component video
red, gree, blue

Audio L/R
red, white

S-video Composite audio/video 
yellow, red, white

HDMI  كابل صوت/صورة المكون- 
أصفر، وأحمر، وأبيض

Component video
red, gree, blue

Audio L/R
red, white

S-video Composite audio/video 
yellow, red, white

HDMI Component video
red, gree, blue

Audio L/R
red, white

S-video Composite audio/video 
yellow, red, white

HDMI

Component video
red, gree, blue

Audio L/R
red, white

S-video Composite audio/video 
yellow, red, white

HDMI

Component video
red, gree, blue

Audio L/R
red, white

S-video Composite audio/video 
yellow, red, white

HDMI
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توصيل الأجهزة 	7.3

يوضح هذا القسم كيفية توصيل مجموعة من الأجهزة 
بموصلات مختلفة. لاحظ أنه توجد أنواع مختلفة من 

الموصلات يمكن استخدامها لتوصيل جهاز بالتلفزيون.  
تتناول الأقسام التالية أمثلة وحسب، ويمكن اختيار 

أشكال أخرى للضبط.

عند توصيل كابلات مركب أو مكون، طابق ألوان 
الكابل مع الموصلات في التلفزيون.

 تنبيه 
افصل سلك الكهرباء قبل توصيل الأجهزة.

 ملاحظة
توجد أنواع مختلفة من الموصلات يمكن 

استخدامها لتوصيل جهاز بالتلفزيون، تبعًا للتوفر 
والاحتياجات.

توصيل صندوق مستقبل كابلات بتلفزيون به هوائي 
دخل / خرج لاسلكي 

 

Cable Receiver Box

TV

CABLE IN TO TV AUDIO
OUT

L R VIDEO
OUT S-VIDEO

A

Pb Pr L RY

CVI

75 Ω

Cable TV signal

B

OR

C

D

توصيل صندوق مستقبل كابلات مع خرج صوت/صورة

Cable TV signal

Cable Receiver Box

A

C
TV

CABLE IN
AUDIO
OUT

L R VIDEO
OUT

S-VIDEO

B

VI
D

EO
 IN

S-
VI

D
EO

L 
- A

U
D

IO
 - 

R

SIDE AV

توصيل  جهاز الفيديو، أو مشغل DVD أو أجهزة أخرى 
RCA بموصلات

AV Player with A/V Connectors

TV

AUDIO
OUT

L R VIDEO
OUT S-VIDEO

B

A

VI
D

EO
 IN

S-
VI

D
EO

L 
- A

U
D

IO
 - 

R

SIDE AV



22-AR

EN
ZH

AR

توصيل مشغل DVD أو أجهزة فيديو أخرى بموصلات 
فيديو مكون

HDMI

AUDIO IN
PC IN

VGA

CVI

Pb Pr L RY

75 Ω

Accessory Device Equipped with 
Component Video Outputs

TV

Y Pb Pr

L-AUDIO-R

A

B

HDMI مع موصل DVD توصيل مشغل

AUDIO IN
PC IN

VGA

CVI

Pb Pr L RY

DVD Player

A

HDMI

75 Ω

TV

VGA توصيل )شاشة( كمبيوتر مع موصل

AUDIO IN
PC IN

VGA

CVI

Pb Pr L RY

HDMI

75 Ω

TV

Computer

A
B
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مسرد 	.8 

نسبة عرض صورة التلفزيونية إلى ارتفاعها في الشاشة. في جهاز التلفزيون العادي تكون 
النسبة الباعية 4 إلى 3 )3 : 4(. أما النسبة الباعية الجديدة في HDTV هي 9 : 16 والتي 

تشبه النسبة الباعية في السينما )الشاشة العريضة(. وتدعم أنظمة التلفزيون الجديدة كلًا 
من النسبتين الباعيتين 3 : 4 و 9 : 16 ويمكن التبديل بينهما تلقائيًا.

النسبة الباعية

مصطلح يستخدم عادة عند بحث قناة على مستقبل تلفزيون أو في جهاز فيديو، والمصمم 
خصيصًا لقبول إشارات صوت وصورة جهاز الفيديو. وتنشط هذه القناة تلقائيًا دائرة خاصة 

في جهاز التلفزيون لمنع تشوه الصورة وانحرافها. كما يستخدم لمعالجات الصوت والصورة، 
والتي تتعامل مع نوعي الإشارة كليهما.

الصوت والصورة 
)A/V(

إشارة موجة أساس فيديو المركب. في تلفزيون البث، يشير هذا المصطلح إلى إشارة الفيديو 
شاملة معلومات الألوان والمزامنات. CVBS

دخل فيديو المكون هو نوع من أنواع الاتصال يستخدم موصلًا تثبيتيًا لتوصيل صندوق 
مستقبل الكابلات ومشغلات DVD التناظرية من توصيل الإشارة إلى التلفزيون. وبتقديم 

الدخل التثبيت )YPbPr(، فإن الألوان الرئيسية: الأحمر والأخضر والأزرق تصل من 
صندوق مستقبل الكابلات إلى التلفزيون مباشرة بما يتيح عرض الإشارة.

دخل فيديو 
 المكون

)Y Pb Pr(

التعريف المتفق عليه عمومًا للاختصار HDTV هو ضِعف دقة الصورة الرأسية والأفقية تقريبًا 
في تلفزيون  NTSC TV الحالي، والذي يجعل الصورة أوضح مرتين. كما أن HDTV هو 

أيضًا نسبة للشاشة تبلغ 16 : 9 مقارنة بأغلب شاشات التلفزيون الحالية، والتي لها نسبة 
شاشة تبلغ 3 : 4. وتقدم HDTV حركات صناعية أقل )مثلًا: أشباح، حركة النقاط(، ويقدم 

5.1 قناة مستقلة من الصوت الاستريو المجسم بجودة الأقراص المدمجة )يسمى أيضًا 
.)AC-3

HDTV

في هذا النوع يجري استعراض كل خطوط الاستعراض الأفقية في الشاشة في المرة. وتقبل 
معايير التلفزيون الرقمي وHDTV كلًا من بث الاستعراض التراكبي والاستعراض التقدمي 

وطرق العرض.

الاستعراض 
التقدمي

الدقة: قياس أدق )أصغر( التفاصيل المرئية في صورة فيديو. يمكن التعبير عن دقة 
التلفزيون كعدد النقاط في صورة، أو بشكل أكبر   إجمالي عدد الخطوط )الممسوحة أفقيًا( 

 المستخدمة لتكوين الصورة.دقة التلفزيون الرقمي الأساسية: SDTV: 576i - الصورة 
704 × 576 نقطة، 576p - الصورة 720 × 576 نقطة.HDTV: 720p - الصورة 1280 × 720 

نقطة، 1080i - الصورة 1920 × 1080 نقطة. 1080p - الصورة 1920 × 1080 نقطة.

الدقة
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حل المشاكل 	.9
ما يجب فعله السبب المحتمل العلامات

1. اضغط الزر POWER في جانب التلفزيون، أو اضغط .  في وحدة التحكم.

التلفزيون غير متصل 
بالكهرباء.

لا توجد كهرباء أو ضوء في 
المؤشر.

2. تأكد من إحكام اتصال سلك الكهرباء بموصل طاقة التلفزيون ومنفذ مقبس الكهرباء.

3. افصل سلك الكهرباء من منفذ مقبس الكهرباء، وانتظر 60 ثانية ثم أعد توصيل سلك 
الكهرباء.

4. صل التلفزيون بمنفذ مقبس طاقة مختلف.

1. تأكد من اعتماد كابل HDMI لديك.

.HDCP فشلت مصادقة رسالة خطأ في الشاشة مع 
.HDMI وصلة

2. اضغط الزر SOURCE في وحدة التحكم للانتقال إلى مصدر آخر ثم عد إلى مصدر 
.HDMI

3. أعد ضبط الجهاز الملحق والتلفزيون. شغل التلفزيون اختر قناة HDMIشغل الجهاز 
الملحق

4. أثناء عمل التلفزيون والجهاز الملحق، افصل أحد طرفي كابل HDMI ثم أعد إدخاله.

1. صل كابل صوت إلى منفذ AUDIO IN دخل صوت الكمبيوتر في التلفزيون. كابل الصوت غير 
متصل. لا يخرج صوت من الكمبيوتر.

.PC في وحدة التحكم عن بعد واختر المصدر SOURCE 2. اضغط الزر

1. تأكد أن ضوء المؤشر في التلفزيون يومض عند الضغط على أزرار وحدة التحكم.

البطاريات مركبة خطأ، 
أو ضعيفة.

التلفزيون لا يستجيب لوحدة 
التحكم عن بعد.

2. تأكد من استخدام وحدة التحكم المرفقة مع التلفزيون.

3. تأكد أن بطاريات وحدة التحكم مدخلة وفقًا للشكل على وحدة التحكم وأن البطاريات 
ليست ضعيفة. 

4. افصل سلك الكهرباء من منفذ مقبس الكهرباء، وانتظر 60 ثانية ثم أعد توصيل سلك 
الكهرباء.

1. اضغط الزر FORMAT في وحدة التحكم عن بعد لاختيار أفضل تنسيق للصورة. 

تنسيق فيديو البث.

الصورة مشوهة. فهي 
ممطوطة، بها أشرطة سوداء 
قصيرة سميكة على الجانبين 

أو في الأعلى. 
2. في بعض الأجهزة الملحقة، يجب ضبط تنسيق الصورة في الجهاز الملحق.

1. تأكد أن كل الوصلات تمت وفقًا للألوان. 
الوصلة غير ثابتة / غير 

صحيحة

الصورة في الغلب حمراء أو 
خضراء، أو الصورة مفتقدة 
للون الأحمر عند توصيل 

التلفزيون بجهاز ملحق عبر 
كابلات مكون.

2. اضغط كابلات المكون تمامًا في مقابس YPbPr في التلفزيون. 

1. زد مستوى الصوت. مستوى الصوت 
مضبوط على صفر.

لا يصدر صوت من سماعة 
التلفزيون.

2. اضغط الزر MUTE في وحدة التحكم عن بعد. الصوت مكتوم.

3. تأكد أن سماعات الرأس ليست متصلة بالتلفزيون. سماعات الرأس متصلة.

4. مع وصلة AV، تأكد أن كابل Audio L/R متصل كما هو موضح في القسم توصيل 
الأجهزة. إذا كنت تستخدم كابل مكون، فتأكد أنك لم تعكس كابل الصوت الأحمر مع 

كابل الفيديو الأحمر.

كابل الصوت غير 
متصل.

 HDMI قد تحتوي بعض الأجهزة الملحقة على ضبط خرج صوت ،HDMI 5. في وصلات
.HDMI إلى HDMI يجب تشغيله مع وصلات

ضبط خرج صوت 
الجهاز الملحق غير 

صحيح.

.HDMI 1. صل الأجهزة عبر كابلات المكون أو
قنوات الدقة العادية 

غير واضحة مثل قنوات 
الدقة العالية.

صورة سيئة مع وصلة ثنائية 
المحور.

1. تأكد من صحة اختيار القناة. القناة غير صحيحة

لا صورة ولا صوت.
1. إذا كان التلفزيون يستقبل القنوات عبر وصلة AV، فاضبط التلفزيون على مصدر 

الدخل الصحيح.
تثبيت القناة ناقص.

2. إذا كان التلفزيون يتصل مباشرة بالجدار عبر وصلة ثنائية المحور، يجب تنفيذ عملية 
الحفظ التلقائي الحفظ التلقائي مجددًا.
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المواصفات الفنية 	9.1

19PFL3403رقم الطراز
الصورة/الشاشة

16:9النسبة الباعية

x 900 @ 60 Hz 1440الدقة

300 كانديلا/م 2 )عادي(السطوع

وقت الاستجابة 
8 ميلي ثانية )عادي()تشغيل/إيقاف(

160 في 160 )عادي(زوايا الرؤية )رأسيًا/أفقيًا(

تحسين الصوت

3 واط × 2خرج الصوت )RMS واط(

أحادي، استريو، مجسم فائقوضع الصوت

سهولة الاستخدام
حجم فائق، 3 : 4، توسيع فيلم 9 : 14، توسيع فيلم 9 : 16، نص 9 : 16، شاشة عريضة نسق الفيديو

شخصي، حي، قياسي، فيلم، لعبة، موفر طاقةالوضع الذكي

الوصلات

الموصلات الخلفية
)480i/p، 576i/p، 720p، 1080i/p يدعم( Audio L/R + دخل فيديو مكون :CVI

)480i/p ،576i/p ،720p ،1080i/p :يدعم الفيديو،Ver 1.3a HDMI( ز HDMI
PC IN: VGA، PC Audio IN

الموصلات الجانبية

سماعة الرأس × 1

Audio L/R + دخل فيديو مركب

S-Video
الوزن والأبعاد

6.0 كجمالوزن الإجمالي
4.8 كجمالوزن الصافي

أبعاد الصندوق )الطول × 
186 × 486 × 562 بوصةالعرض × الارتفاع(

أبعاد المنتج )الطول × 
166 × 468 × 392 بوصةالعرض × الارتفاع(

الطاقة 
50 واطاستهلاك الكهرباء

استهلاك الكهرباء في 
> 0.3 واطالاستعداد

100 - 240 فولت، 50 - 60 هرتزقدرة الكهرباء
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الفهرس 	.10
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